
I wish/If only – Expressing Wishes – Aptis Grammar B2

I WISH/IF ONLY+ Sujeto +
PAST SIMPLE*

deseo de que algo sea distinto a como es en 
el presente
*El verbo be debe ser were en todas las personas, aunque 
cada vez más esta forma es remplazada por was en el 
lenguaje coloquial.

- I wish I were rich (but I am not)
Yo deseo/ojalá que fuera rico (pero no lo soy)
- If only I lived in a big city.
Ojalá viviera en una ciudad grande.

I WISH/IF ONLY+ Sujeto +
COULD + Verbo Inf.

- deseo de que algo ocurra en el futuro

- I wish we could go to the beach this 
weekend. 
Ojalá pudiéramos ir a la playa este fin de 
semana.

- If only I could fly.
Ojalá pudiera volar.

I WISH/IF ONLY+ Sujeto +
WOULD + Verbo Inf.

-expresar una queja o una crítica en el 
presente
-deseo de que alguien cambie un 
comportamiento en el presente o en el 
futuro
Existe una connotación de irritación. El sujeto del segundo
verbo es siempre una persona diferente del locutor (you, he
etc...).

- I wish they would stop fighting
Ojalá dejasen de pelear
- If only Peter would not drink so much. 
Ojalá Pedro no bebiera tanto.

I WISH/IF ONLY+ Sujeto +
PAST PERFECT

deseo de que algo hubiera ocurrido de 
manera diferente / lamentaciones

- I wish you hadn't lost the photo. It was 
a really good one. 
- If only I hadn't done it. 
Ojalá no lo hubiera hecho.
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I WISH/IF ONLY + PASADO SIMPLE
En esta estructura el verbo "wish" o “If only”  va seguido de un pasado irreal cuando 

queremos hablar sobre situaciones en el presente con las que no somos felices, pero tampoco las

podemos cambiar. Por ejemplo: 

I wish I had more money. --- Ojalá tuviese más dinero (pero no lo tengo).

I wish I could come to the party. -- Ojalá pudiese venir a las fiesta (pero no puedo). 

I WISH/IF ONLY + PASADO PERFECTO SIMPLE 

Se utiliza cuando queremos hablar sobre situaciones del pasado con las que no somos felices, o 
acciones de las que estamos arrepentidos. Por ejemplo:

If only I hadn't said that. -- Ojalá no hubiese dicho eso (pero lo dije).

He wishes he hadn't bought the car. -- Ojalá él no se hubiese comprado el coche (pero lo compró).

 I WISH/IF ONLY + WOULD + INFINITIVO 

Utilizamos esta estructura cuando queremos protestar por algo, es decir, cuando queremos que 
alguien abandone un hábito, por ejemplo:

I wish he would stop smoking. -- Ojalá él dejara de fumar(no me gusta y quiero que cambie).

I WISH/IF ONLY + WOULD + INFINITIVO

Utilizamos esta estructura cuando deseamos que suceda algo en el futuro, por ejemplo:

       I wish I would pass all my exam next year. – Ojalá apruebe todos mis exámenes el año que viene.             
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